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Indirizzo spediz / Versandanschrift b Corriere distribuzione / zu%tellenQer Spediteur
Magna PT S.p.A. 4k}(, ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 ‘79[ , 774% Edisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA .
Trasporto speci
POSTO SCARIC . 1424 8 Condiz. consegna / Lieferbedingungen Destinazione - porto / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
No. pos. No. art. / Sach-Nr, Nr-art-clie / KD-Sach-Nr. Quantita’ /, Menge Indice collo / Kolli - Index
Pos.-Nr. Nr.-Var / Var-Nr. Breve descriz. art. / Sachkurzbezeichnung
\;géNIEI(;I}RiIEgARTITA 1va: 1704886850728) KUEHNE-+NAGEL s....
ACCETTA’ZZILD(:,‘E MERCE
ita dichiarata: o
kxkxpekxk Numero H'ordine 0198380 gigge;;Z?
Bolla ' 29866592 Tipo Jmballaggio
Magazziho 61/5061 ‘Quantit3 Imballi:
N. ordihe cliente 550003885802 Coriformita alle schedg dfjmballo: BuANO|
Vostro fiferimento 411 Data controllo: (%‘5735
Dati supplementari 20170823 Firma /
0010l Nr—art-clie| 9009019876
089014723-0000-13
089-014-723| F-609155.12.RH#S - 2160 685536452 001
Charge| 0109491725 A
COM-Code DI
Paesp origine GERMANIA
Listp imballi defl DDT (gestione vuoti): Descrilz. clienti
1 P-38-A08P6 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG TBA-50[0274
40 P-14-R32[L5-1 SLC BL-VDA-300X200X147-PP iTBA"520945
1 P-26-SGPPB Pallet 795X599X160-INA-HLZ 'TBA-50[0273
Listp pacchi per| spediz.:
Nrsped/Index| Kolli PespL. tara Nr.ejspresso
MW PAL 806 X 606 X 900 mm
1224551-001| 685536452 405,4 33,9 3404[76436855364527
Sommp per spediz|. 51224551 1 colli 405,4 33,9 0,440 m3

ML-Express & Logistics GmbH

AVIEXP29866592
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Indirizzo / Anschrift tontinuazione < . \ "‘!j:,
Veriic. afiuia’
Industriestrasse ‘1 - 3 Tel. +49 9132 82-0 .
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132:82=4950. 15:37
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG -+ Industriestrasse 1 - 3 - DE-91074 Herzogenaurach I3>(

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

IT-70026 Modugno
BA

Bolla Consegna / Lieferschein

No. bolla cons. Num, spediz. GiornoSped.
Lieferschein-Nr. Sendungs-Nr. Versandtag
29866592 51224551 2025-05-02
Cod.cl. Codice fornitore Pagina
Kunden-Nr. Lieferanten-Nr. Seite
024466 . 91000733 2
Ns. rif. ' Teliint.
Unsere Zeichen Hausruf

WP/IWS-P21

Indirizzo spediz / Versandanschrift

Magna PT S.p.A.

Stab 100

V Dei Ciclamini 4 ' .
IT-70026 Modugno BA

POSTO SCARIC: 14248

Corriere distribuzione / zustellender Spediteur

ML-Express & Logistics GmbH 5100
Edisonstr. 8a
DE-63477 Maintal

Trasporto speci

Condiz. consegna / Lieferbedingungen Destinazione - porto / Bestimmungsort - Hafen

DAP MODUGNO

No. pos. No. art. / Sach-Nr. Nr-art-clie / KD-Sach-Nr
Pos.-Nr. Nr.-Var / Var-Nr. -« Breve descriz. art. / Sachkurzbezeichnung

Uffigio Spediziohi

Schakffler Technplogies, Werk 30, IndustriestrpBe 1-3

DE-9[L074 Herzogehaurach

SWGHEZA-CLD1 Chriktian Manzer, Tel. +49(9132)82| 88461

Quantita / Menge Indice collo / Kolli - Index

ndirizzp / A hrift
"ndustriestrasse 1 - 3 Tel.

DE-91074 Herzogenaurach Fax

+49 9132  82-0
+49 9132 82-4950 15%97
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1 o de% éﬂeguﬁﬁiﬁﬁﬂ?’ SCRISOARE DE TRANSPORT C M R
SR Technologles | cowomnraor: (CMR)
e SERIA. ..o N e
91074 NE1£0E=TE 1 6 Operator de transport (denumire, adresa, tara)
Carrier (name, address, country)
2 Destinatar (denumire, adresa, tara) Transporteur (nom, adresse, pays)
Consigner (name, address, oountry)

Destinataire (nom, adresse, pa

HRENZ F7 £ 3P B
V.S CCCLAMING'S

/T~ %00 2¢, MOAUE /O,

Rubricile incadrate cu linii groase vor fi completate de transportatori

The spaces framed with heavy lines must be filled by the carrier
. Les parties encadrees de lignes grasses doivent étre remplies le transporteur

Including and
Yoompris et

Inclusiv si

Locul descarcarii (loc, tara, data)
Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livrasion de la mamhanduse (lieu, pays)

N Tranqurtatori §uccesivi (nume, adresa, tara)
17, FOOU HOAULN O 1T s ooy

Locul incarcarii(loc, tara, data) 1 8 Rezerve si observatii ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods (place, country) Carrier’s reservation and observations\
Lieu et date dela prise en charge de la marchandise (lieu, pays) Reserves et observations du transporteur

wtonr : f76 7//0%

Documente anexate SEMIREMORCAN @ b \ML‘ e
Documents attached 3 . MA’ Q o
Documents annexes, aurach CONDUCATORAUTO 1:

CONDUCATOR AUTO 2:
Marci si numere Nr.de colete Mod de ambalare Natura marfii 1 0 Numar statistic 1 1 Greutate bruta ,Kg 1 2 Cubaj m?
Marks and Non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight, Kg Volume, m?
Marques et numeros Nombre de colis Mode d ‘emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut, Kg Cubage, m*

19+21+22
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rubricile: 1 2 1 5

110 B| 10 euyIy0 | ‘9SSelO B| ZOALD® enbuqnu e| ep eubj| eieiep e Jns ‘Jeoynes [enmuee un,p snid ue sesneseBbuep Ses|PUBOIEW Bp LUOJUSW Bp SEO ug

To be completed on the sender s responsability
A rempfir sous la responsabilite de |'expéditeur

Este

~—_
Clasa Cifra Litera (ADR*)
Classe Number Letter
La classe La chiffre La lettre
Instructiunile expeditorului Conventii speciale
1 3 Sender’s instructions 1 9 Special agreements
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliérs
Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
2 0 be pald by Sender Currency Consignee
Apayer par Expediteur Monnale Destinataire
Pret transport/Fracht
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
em charges
Suppléments
Instructiuni de plata/instructions as s o
14+ sekoos Fhoss o st oot Other charges
|| Franco/Carriage paid/Plata la expeditie Frais accessoires
Non franco/Carriage forward/Plata la destinatie
21 =
#ﬁg CVZ0L" /‘/malf’sﬁgg/'m /’ZF__. ,

22

-
ur; Semnatura si stampila destinatarbiui: C ‘

_Signature and stamp of the cons e,g 2.t
. Signature et imbre m@@g

Semnatura si stampila expeditorului:
Signature and stamp of the sender
Signature et timbre de I'expéditeur

VTIPONORDIC PITESTI 0740 083 187
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